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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exwdgences essentielles du réglement 2016/425.
Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de la performance & la
déchirure est supérieur a 0, ne pas utiliser ce gant pres d'une machine en mouvement pour évitertous risques de
happement Ne pas utiliser pour la manipulation d'objets d'une température supérieure & 50° C et de produits chimiques.
Nettoyage possible : voir ***. 1l nest pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont pas connus
pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les conditions
et la fréquence d'utilisation. Contréler le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit
étreﬁrer(np\ag)e’. Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par I'organisme
notifié (voir *).

Attention: Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer
des réactions allergiques. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne
refléte pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux
normes cidessus indiquent que l'article est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont
acgompagne’es si applicable des niveaux de performance obtenus par Iarticle selon chaque norme. Le détail est donné
CI-aessous :

EN 3882016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A
& F). X signifie que le test n'a pas été réalise.

En ce qui concerne I'émoussage dans le cadre de l'essai de résistance & la coupure (62), les résuttats du « Coupe Test »
n‘ont qu'une portée indicative, seul I'essai de résistance & la coupure au tomodynamometre « TDM » (6.3) étant le résultat
de référence déterminant la performance.

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **.

La marcatura CE apposta su #uesto guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento o
Europeo 2016/425. | ﬁve\h di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello

di resistenza allo strappo sia superiore a 0, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in
movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con
temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Pulizia o manutenzione vedere *** Conservare i guanti nella confezione
originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a
conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma la vita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori,
come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto
dovra essere sostituito.Questo guanto & stato certificato dall'ente notificato (vedere *).

Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare
reazioni allergiche. Per ﬂuanto riguarda i guanti formati da due o pil strati, la classificazione globale non rispecchia
necessariamente la performance dello strato piti esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati
indicano che larticolo & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se
applicabile, dai livelli di performance ottenuti dall‘articolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito i relativi dati:
EN 3882016+A12018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da Aa F). X
significa che il test non & stato eseguito.

Per quanto riguarda I'ottundimento nellambito del test di resistenza altaglio (6.2), i risultati del “Test di taglio” non sono stati
di portata indicativa, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro “TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento
per determinare le prestazioni.

La dichiarazione di conformitd & disponibile sul sito internet : vedere **.

The CE markon the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. @
The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher

than 0, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use

this glove to handle chemical products or objects at a temperature higher than 50°C. Cleaning is permitted see***. Gloves
should be stored intheir original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *).

WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic
reaction. In the cases where gloves are composed with two or more layers, this will mean that the general classification
does not necessarily reflect the performance of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned
above meansthat the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed,
if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give a
shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of
factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product
has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given bellow:

EN 3882016+A1:2018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance
(0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested.

For dulling during the cut resistance test (6:2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test
(6.3) is the reference performance result.

The declaration of conformity is available on the web site : see **.

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu @
2016/425. Os niveis de desempenho s6 sdo garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo

for superior a 0, ndo utilizar a luva nas proximidades de uma mdquina em movimento para evitar o risco de

ficar preso. NGo deve ser utilizada para manusear objectos a uma temperatura superior a 50° C e produtos quimicos.
Necessdria limpeza nem manutengdo ver **. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. NGo é possivel
fornecer um prazo de validade, uma vez que ndo se conhece deterioragdo destes materiais ao longo do tempo e a vida
Util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de qualquer
tm hzgcéo, Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado
(ver *).

Atencdo: Alérgenos podem estar presentes no processo de produgdo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes
alérgicas. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificagdo global ndo reflecte necessariamente o
desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as referéncias s normas acima indicam que o artigo estd em
conformidade com a norma ou as normas europeias citadas. Estas informagdes sGo acompanhadas, se aplicdvel, por
niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Sao fornecidos abaixo detalhes:

EN 3882016+A12018: a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa
que oteste ndo foi realizado.

Relativamente & remogdo no teste de resisténcia ao corte (62), os resultados do “Corte de Teste” foram apenas
indicativos. Apenas o teste de resisténcia ao corte com tonodinanémetro “TDM" (6.3) deu um resultado de referéncia
para o desempenho.

A declarago de conformidade estd disponivel no website : ver **.

A kesztylin feltiintetett CE-jeldlés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai ‘m
irdnyelvnek. A teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantditak. Ha a szakitdasi ellendlids teljesitményszintje

0-nél nagyobb, akkor ezt a kesztylit ne haszndlja gépek mozgé alkatrészei kézelében a beakadds veszélyének
elkertilése érdekében. Ezt a kesztylit ne haszndlia 50 °C-ndl magasabb hémérsékletl targyak, illetve vegyszerek
kezeléséhez. Tisztitdsa vagy karbantartdsa ldsd: **. A keszty(it az eredeti csomagoldsdban, hivés, szdraz helyen
kell tarolni. Az eltarthatésdg meghatdrozasa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az idé elérehaladtdval nem
haszndlddnak el. Az eltarthatésag olyan tényezékén mulik, mint a haszndlat tipusa és gyakorisdga. Haszndlat elétt
vizsgdlia meg a terméket. Ha bdrmilyen sérilést észlel, cserélie ki a terméket A kesztyl igazoldsat kiadta (Iasd: *).
VIGYAZAT: Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergids reakciokat okozhat. A
két vagy kettdnél tobb rétegu kesztyk esetében az ditaldnos besorolds nem befolydsolja sziikségszertien negativ mddon
a kilsd réteg teliesitményét. Az eldzéekben emlitett szabvany piktogramijai és referencidi azt jelentik, hogy a termék
megfelel a széban forgd eurdpai szabvanyoknak. Ezek az informdciok, szlikség esetén, kiegésziinek az eszkozre az egyes
szabvdnyok szerint érvényes teljesitményszintekkel. A részleteket Idsd aldbb:

EN 388:2016+A12018 : a=dorzsdlési ellendlids (0-4); b=vdagdsi ellendlids (0-5); c= szakaddsi ellendlids (0-4); d=dtszuroddsi
ellendligs (0-4) e = TDM vagdsvizsgdlat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem kertilt elvégzésre.

Avdgadssal szembeni ellendlids vizsgdlatanak (6.2) keretén beltil tapasztalt kopdst illetden a vagdsdlldsagot méré ,Coupe
Test” eredményei csak tdjékoztato jellegliek. A teliesitmény meghatdrozdsaban referencidnak kizdrdlag a vagassal
szembeni ellendllds tonodinamométerrel végzett ,TOM" vizsgdlatdbdl szarmazé eredmény szémit

A megfeleldségi nyilatkozat elérheté a weboldalon: Idsd **.

CE-maerkningen p& handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europeeiske forordning
2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis rivningsydelsen er hejere end O,

skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i bevesgelse for at undgd risiko for at blive revet med. M&

ikke bruges til handtering af genstande med en temperatur hejere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Rengering eller
vedligeholdes foreskrevet Se***. Opbevares i sin originale emballage pd et keligt og tert sted. Det er ikke muligt at angive
en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afheenge af en raekke
faktorer, som typen af brug og brugshyppighed. Tjek produktet fer hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal
produktet udskiftesDenne handske er blevet godkendt af (se *).

Vigtigt: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. For handsker, der bestar of to eller flere end to lag, geelder den globale certificering ikke nedvendigvis
ydelsen for det yderste lag. Piktogrammerne og referencere til standardeme herover angiver, at produktet er i
overensstemmelse med de naevnte europssiske normer. Disse oplysninger medfelger, séfremt de er gaeldende for
ydelsesniveauet, der er opndet af produktet ifelge hver norm. Detaljer findes i det felgende:

EN 3882016+A12018 : a = slibning (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A il F). X betyder,
attesten ikke er blevet gennemfert.

Med hensyn til uskarphed inden for rammerne of test af modstandsdygtighed overfor snit (6.2), har resultaterne af “Skeere
Testen" kun et vejledende omfang, idet kun skeering ved tonodynamométer sTDM« (6.3) har givet et resuttatgrundlag til
bestemmelse af ydeevnen.

Overensstemmelseserklaeringen er tilgsengelig pd internetsiden : se **.

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mitden grundlegenden Anforderungen @
der Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fir die Innenhandfléche. Bei einer
Zugfestigkeit Gber 0 den Handschuh nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr

des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht zum Handhaben von Gegenstanden mit einer Temperatur tber 50
°C oder von Chemikalien verwenden. Reinigung oder Pflege: siehe *** In der urspriinglichen Verpackung an einem kihlen
und trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt
der duBersten Schicht Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt
den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben
zur Leistungsklasse ergdnzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht méglich eine Haltbarkeit
anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von
mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberpriifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Solite
eine Beschadigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusdtze sind nachfolgend aufgefihrt:

EN388: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM
(Abis F). X bedeutet, dass der Test nicht du rchgeﬁuhrtwurde.

In Bezug auf die Entfernung des Fettgewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebestandigkeit (62), haben die
Ergebnisse des “Schnitttests” nur einen informativen Charakter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand
eines Tocodynamometers TDM' (6.3) das Referenzergebnis fir die Bestimmung der Leistung liefert

Die Konformitdtserkldrung finden Sie auf unserer We%se\te o

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van @
de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien

de scheurweerstand meer dan 0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine in
beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C en
chemische producten te hanteren. Reiniging of onderhoud : zie***. Bewaren in oorspronkelijke verpakking op een koele
en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dat deze materialen
verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de toepassing en de
gebruiksfrequentie. Controleer het product vddr elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt, moet het product moetworden
vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).

Opgelet: Allergenen aanwezig ziin in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen
veroorzaken. Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op
de prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product
voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan
het product toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder:

EN 3882016+A12018 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X
betekent dat de test niet uitgevoerd is.

Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (62), zijn de resultaten van de “Snijtest”
slechtsindicatief. Alleen de weerstandstest meteen snede met een tonodynamometer "TDM" (6.3) is het referentieresultaat
die de prestatie bepaalt.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website : zie*.

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bdsicos del regulacion europea 2016/425. @
Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al rasgado es superior

a0, no utilice este guante cerca de una mdquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar

para la manipulacion de objetos a una temperatura superior a 50° C 'y de productos quimicos. limpieza o mantenimiento
preconizados : vea***, Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida ctil del
estante ya gue no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida Util del estante dependerd de
numerosos factores como el tipo y la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe algin
dario el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *).

Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede
causar reacciones alérgicas. Para los guantes constituidos de dos o mas de dos capas, la clasificacion global no refleja
necesariamente la resistencia de la capa mds externa. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican
queel articulo es conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acomparian si es aplicable de los
niveles de resistencia obtenidos por el articulo segun cada norma. Encontrard su detalle a continuacion:

EN 3882016+A12018 : a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X
significa que no se ha realizado la prueba.

En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la “Prueba
de Corte” son a titulo indicativo, sdlo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro ‘TDM' (6.3) ha obtenido un
resultado de referencia para la determinacion del rendimiento.

La declaracién de conformidad estd disponible en el sitio web : vea **.

Handskens CE-mdarkning innebdr att den Gverensstdmmer med i den europeiska forordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pé handskens handflata. Om hdllfasthetens niva éverstiger O ska inte
handsken anvéndas nara en maskin i rorelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte for hantering

av foremdl med en temperatur som éverstiger 50° C och kemikalier. Rengoringar eller underhdll rekommenderas Se***.
Férvaras i originalférpackningen pd en sval och torr plats. Det @r inte méjligt att ange nagon hdllbarhetstid eftersom
dessa material inte ar kéinda fér att forsémras med tiden och héllbarhetstiden kommer att bero pd ett antal faktorer,
sdsom typen av anvandning och anviindningsfrekvensen. Granska produkten fére varje anvandning. Om skador
upptacks, da mdste produkten bytas ut Den har handsken har certifierats av det anmdlda organet (se *).

Varning: Allergener kan vara ndrvarande i produktionsprocessen och ddrigenom i handskfacket som kan orsaka
allergiska reaktioner. For handskar som bestdr av tvd eller flera lager &terspeglar inte den totala klassificeringen
nodvandigtvis prestandan pé det yttersta lagret. Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln
Sverensstammer med de angivna europeiska standarderna. Denna information kompletteras, om tillémpligt, med
prestandanivéerna som uppnds av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges nedan.

SS EN 3882016+A12018 :a = ndtning (0-4), b = skdrning (0-5), ¢ = rivhdlifasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skdrning TDM
(Atill F). X betyder att testet inte har genomforts.

Nar det gdller avtrubbning i skrmotstandstestet (62) Gr resuttatet av “Test Cup” endast vagledande, endast testet for
skarmotstdnd till tonodynamometer “TDM" (6.3) ér referensresultatet som bestdmmer prestanda.

Deklarationen om dverensstammelse finns pd webbplatsen: se **.




Tassa késineessd oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia @
vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain kasineen kdmmenpuolella. Jos repeytymislujuuden
teholuokka on yli 0,ala kayta kasinettd liikkuvan laitteen Iahelld valttaaksesi kasineen joutumisen laitteen sisdlle.

Alg kasittele kasineelld esineitd, joiden lampétila on yli 50 °C tai kemiallisia aineita. Puhdistus- tai huoltotoimenpiteitd
katso**. Sdilyta késineet niiden alkuperdisessd pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. Sailyvyysajan
ilmoittaminen ei ole mahdollista, silld tama materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sdilyvyysaika riippuu
useista tekijoistd, kuten kayttétavasta ja kayttstiheydestd. Tarkista tuote ennen kayttéd. Jos vahinkoja on havaittavissa,
tuote on korvattava uudella. Késine on ilmoitetun laitoksen sertifioima (katso *).

Huomio: Allergeenit voivat olla I&snd tuotantoprosessissa ja siten kdsine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos
kasineet koostuvat vahintédn kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttémattd ilmaise ulomman kerroksen
teholuokkaa. Ylla mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevdt, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten
normien mukainen. NGitd tietoja tdydennetddn tarvittaessa tuotteelle myonnetyilld, jokaisen normin mukaisilla
teholuokilla. Yksityiskohtaiset tiedot |6ytyvét alta:

EN 3882016+A12018:: a = hankauslujuus (0-4), b = viittosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4), e =
cut TDM (A-F). Xilmoittaa, ettei testid ole tehty.

Mit& vaahdon poistoon leikkauslujuustestissd (62) tulee, “leikkaustestin” tulokset ovat vain suuntaa antavia. Vain
tonodynamometrin “TDM" leikkauslujuustestin (6.3) tulos antaa viitteitd suorituskyvystd.
Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla : katso **.

K (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 bitiskam prasibam.
Ekspluatacijas raksturlielumi ir garantéti tikai attieciba uz delnu. Ja ekspluatacijas raksturlielumu limenis
attieciba uz nodilumizturibu ir augstaks neka O, neizmantojiet $o cimdu masinas kusto$o daju tuvumg, lai
novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos ar objektiem temperatarg, kas parsniedz 50°C, ka ari ar
Kimiskajiem produktiem. Tiriganu un apkopi. skatit ** Izstraddjums pirms un péc ta lietoSanas jauzglaba ta origindlaja
iepakojuma, vesa un sausa vietd. Nav iespéjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaitd So materialu bojasanas
notiek sakarda vairakiem faktoriem, pieméram, izmantoanas veidg un lietosanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms
lietodanas. Ja ir ievérots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificéjis (skat. ).

BRIDINAJUMS: attieciba uz cimdiem, kas izgatavoti no vairak neka divam kartam, vispariga klasifikacija ne vienmér
Eosﬁktma aréjas kartas ekspluatacijas ipasibas. Piktogrammgs un atsauces uz iepriek$ minétajiem standartiem nozime,

a izstradgjums atbilst noraditajiem Eiropas standartiem. ST informacija, ja nepieciesams, ir papildinama ar iekartu
ekspluatacijas raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta detalizéta mformacw' &

EN 3882016+A12018 : a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (0-5); c= nodilumizturiba {8—4); d=izturiba pret
caurdurdanu (0-4),e = TDM griezums (A lidz F). X nzimé, ka tests nav veikts.

Attieciba uz zemadas tauku atdalidanu griezuma (62.) pretestibas testa ietvaros, “Griezuma testa” rezultatiem ir tikai
informativa nozime, tikai tonodinamometra “TDM" griezuma pretestibas (6.3) kritériji nosaka izpildes rezultatus.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekja vietné : skatit **.

CE-mdrgis kindal tdhistab vastavust Euroopa Liidu madrusega 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on @
tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse toimivustase on Ule O, siis drge kasutage neid kindaid

masina likuvate osade laheduses, et véitida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid selliste objekt\de, mille
temperatuur Gletab 50°C, ning keemiliste toodete kasitsemiseks. Puhastada véi hooldada vt***. Tuleb hoida nende
originaalpakendis ning kilmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole véimalik médrata, sest need materjalid teadaolevalt
aja jooksul ei lagune mng sdilivusaeg oleneb mitmetest teguntest, nagu nditeks kasutamise liik ja sagedus. Kontro\hge
toodet enne igat kasutuskorda. Kui markate kahjustusi, tuleb toode vdlja vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt ).
HOIATUS: Allergeenid voivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis voib pdhjustada allergilisi reaktsioone. Kahe voi
enama kihiga kinnaste puhul ei ndita tldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud E\ktogramm\d
ja viited standarditele tahendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele. See teave on terviklik, kui lisada
varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed on jargmised:

EN 388:2016+A12018 : a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sissel6ikekindlus
(0-4),e = corte TDM (A a F). X téhendab et test ei ole labitud.

En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la “Prueba
de Corte” son a titulo indicativo, solo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro ‘TDM' (6.3) ha obtenido un
resultado de referencia para la determinacion del rendimiento.

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt : **.

CE Zenklas ant $iy pirstiniy reiskia, kad {os atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno @
ve‘wksmmdc;umo lygis. Jeigu atsparumog)y§\muw veiksmingumo lygis yra didesnis nei O, nenaudokite $iy pirstiniy

greta judandéiy masinos daliy, kad iSvengtuméte jsipainiojimo pavojuy. Nenaudokite $iy pirtiniy daiktams

tvarkyti aukstesnéje kaip 50 °C temperatiroje ir cheminiams gaminiams. Valyti ir atlikti jy priezidros. skatit *** Laikykite
originalioje pakuotéije, vesioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartotilaikg sunku nustatyti, nes Zinoma, kad ios medziagos
nepablogéja laikui bégant. Tinkamumo vartoti laikas gnk\auso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui, naudojigno pobudzio
ir dtsirpum(ov. g\eé naudojimg, gaminj patikrinti. Pastebéjus kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines
patvirtino (Zr. *).

[SPEJIMAS: Alergéni var bt kiatesosi razosanas procesa un [idz ar to arf gatavajos cimdos, tadé] tie var izraistt alergisku
reakcijuPirdtinés yra gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebutinai parodo i$orinio sluoksnip
savybes. Piktogramos ir nuorodos | minétus standartus reiskia, kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si
informacija yra pateikiama, jeigu reikia, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standartq Duomenys pateikiamo

toliau:

EN 3882016+A12018 : a=atsparumas nusidévejimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= atsparumas plygimui (0-4);
d=atsparumas dilimui (0-4), e = jojovimas TDM (A-F). X reiskia, kad tyrimas nebuvo atliktas.

Del at$ipinimo atliekant atsparumo jpjovimui bandymgq (6.2): ,jpjovimo bandymo” rezultatai Yra orientacinio pobadzio ir
tik rezultatai, gauti atliekant jpjovimo atsparumo bandymg tonodinamometru (TDM) (6.3) yra laikomi efektyvumo rodikliu.
Atbilstibas deklaracija ir pieejama timek|a vietné : skatit **.

Marcajul CE de pe manusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425. @
Nivelele de performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de

rupere este mai mare de O, nu utilizati aceastd mdnugd n apropierea unei piese mobile a unui utilaj pentru a

evita riscurile de agdtare. Nu utilizati aceastd manusa pentru a manipula obiecte la o temperaturd mai mare de 50°C
si produse chimice. Curdtare si intretinere. Vedeti ** . Trebuie pdstrate in ambalajul original, intr-un loc uscat, rdcoros.
Nu este posibild fumnizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materiale, din cdte se stie, nu se deterioreazé
n timp si termenul de valabilitate depinde de un numar de factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare.
Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Dacd se observa o deteriorare, produsul trebuie inlocuit. Aceastd manusd
afost certificatd de (vezi®).

AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de producie i, prin urmare, in manua care poate provoca reccii
alergice. Pentru manusile cu doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu se referd obligatoriu la performanta
stratului extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamnd c& produsul este in conformitate
cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completats, dacd este cazul, de nivelele de performantd
obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai jos:

EN 3882016+A12018 :a=rezistenta la abraziune (0-4); b=rezistenta la tdiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta
|a strépungere (0-4), e = tdiere TDM (A la F). X inseamnd ¢d testul nu a fost efectuat.

In ceea ce priveste matuirea in cadrul testului de rezistentd la tdiere (6:2) rezultatele « Testului de tdiere» sunt doar o gama
\r}d\cgft\vd, numai testul de rezistentd la tdierea cu tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referintd determinant
al performantei.

De?:\arat\a det conformitate este disponibild pe site-ul internet : vedeti **.

Oznagenie CE na tejto rukavici znamend, Ze wyrobok vyhovuje poziadavkdm smernice EU 2016/425. Uroveri @
zodgovedagcej vykonnosti je zarucend iba na dlani. Ak je uroven vykonnosti v odolnosti vodi roztrhnutiu
vyssia ako nepogz\vqgte tuito rukavicu v blizkosti pohybujucej sa casti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo ,
zachytenia. Nepouzqu e tUto rukavicu na manipuldciu s predmetmi s teplotou vys$Sou ako 50 °C a s chemickymi
vyrobkami. Cistenie a Udrzbu. pozri ***. Mala ky sa skladovat v origindlnom baleni na chiadnom a suchom mieste. Kedze
nle je zname, ze by v priebehu ¢asu dochddzalo k znehodnocovaniu tychto materidiloy, nie je mozné urcit Zivotnost.
Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako su typ a frekvencia pouzivania.” Vyrobok pre pouzitim
skontro\uglte. Vgrobok je nutng v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Tato rukavica ma certifikdt od (pozri *).
UPOZORNENIE: Alergény mozu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mézu vyskytnut v ZhOtOV%h$j rukavici a
sposobit alergicku reakciu, Pri rukaviciach s dvomi alebo viac ako dvomi vrstvami véeobecnd klasifikdcia nemusi
nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajSej vrstvy. P\kto]gramy a odkazy na vy$sie uvedené normy znamenajd,
Ze vyrobok je v stlade s uvedenymi eurdpskymi normami. Tieto informdcie su v pripade potreby doplnené o Urovne
V}/\‘konnosﬂ ziskané zariadenim podia kazdej normy. Podrobnosti su uvedené nizsie:
EN 38382016+A12018: a = Odolnost voci oderu (0-4); b = odolnost voci prerezaniu (0-5); ¢ = odolnost voci roztrhnutiu (0-4); d
= odolnost vodi prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (Aaz F). X znamend, Ze test nebol uskutoéneny. ,
Pokial ide o otupovanie v rdmai testu odolnosti proti prerezaniu (62), vysledky ,rezovej skusk\ﬂl su len orientaného
rozsaréu s tym), Ze iba wysledok testu odolnosti proti prerezaniu pomocou tomodynamometra ,TDM* (6.3) je referencénym
re urcenie Wkonu.
eyh\dseme gyzhodeje k dispozicii na webovej strdnke : pozri **.

Oznaka CE na rokavigi pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upo$tevane. Ravni ucinkovitosti so @
zagotovljene le na dlani. Ce je raven uéinkovitosti odpornosti na trganje vigja od 0, rokavic ne uporabljate v blizini
premikajo¢ih se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravljajte za predmete,

katerih temperatura je vi§ja od 50 °C, in za kemi¢ne proizvode. ¢is¢enja ali vzdrzevanja : Glej** Izdelek hranite v originalni
embalaZi na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogog&e dolociti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s casom,
rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako
uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *).

OPOZORILO: V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrocijo
alergijsko reakcijo. Pri rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splodna klasifikacija prenese na ucinkovitost zunanje
plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi
evropskimi standardi. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni ucinkovitosti, pridobljene z opremo glede na posamezen
standard. Podrobnosti so podane spodaj:

EN 3882016+A12018 : a= odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d=
prebodna trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden.

Kar zadeva odstranjevanje maha v okviru preskusa odpornosti pri rezanju (62), so rezultati “preskusa rezanja” navedeni
samo informativno, pri emer samo preskus odpornosti pri rezanju s tonodinamometrom “TDM” (6.3) zagotavlja
referenéni rezultat, ki dolo¢a zmogljivost

1zjava o skladnosti je na voljo na spletni strani : glej **

CE 03HaKa Ha pykaBWLM O3HauyaBa ycarnalleHoCT ca OCHOBHWM 3aXTeBMMa eBporcke Avpektise 6p. 2016/425. @
HuBov nepdopMaHcm Cy rapaHTOBaHI Camo Ha AnlaHy pyKaBuLe. AKO je HUBO nepdopmaHcy Ha pactieny Befin of 2,

HeMojTe KOPUCTUTI OBY PyKaBHLIY NOPe/ MalLVHE y NOKPETY Kako 61CTe U3Bernin pusnK off yrnuTarba. He KopucTure

3a pyKoBarbe NMpeAmeTuMa ca TemnepaTypom k3Hag 50 ° C 1 3a xemujcke nponssoge. uniwherbe HITV ofpkaBarbe : VizZ**,
Huje Moryhe yTBpANTA oK Tpajatba MOLLTO OBY MaTepyjani BPEMEHOM He MPoMajajy, a KUBOTHI BeK 3aBICK Of BENMKOT
6poja akTopa Kao LWTO Cy YCIOBY U yuecTanocT kopuwhetba. MpoBepuTe Npouseoa npe ceake yrnotpebe. Ako ce oTKpUjy
rpellike, MOTPEBHO je 3aMEeHUTU NPOU3BOA. UyBajTe y OPUTMIHANHOM MaKOBatby Ha XNaAHOM 1 CyBOM MecTy. OBa pykaBuLa je
LiepTdukoBaHa o cTpaHe oenawwheHor Tena (BuaeTm *).

Yno3opetbe: 3a pyKasiLe Hanpas/beHe Of 1Ba UM BULLE CI0jeBa, YKyNHa KnacudukaLmja He Mopa fa ofpaxasa nepdopmarce
crosvaLurber coja. MUKTorpamu 1 pedepeHLe CTaHaapa HaBeeHYX y HaCTaBKy yKasyjy ia je NPeMETy CKnafly Ca HaBeAH!M
©BPOMNCKUM CTaHAaPAUMA. AKO je NPUMErbIBO, OBe MHbOPMaLWje MpaTe HBOM NepPOPMaHCK JOBUjeHH 3a NPEAMET y cKnagy
Ca CBaKvM CTaHAapAOM. ANEpreHi Koju MOTy 13a3BaTy aneprujcke peakLuje Mory GUTv MprcyTHIA Y MPOMU3BOAHOM MPOLecy, a
npema ToMe 1 y pyKaBnLu. JleTarbHe MHOPMaLIvje HaBECHE Cy Y HaCTaBKy:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpa3wja (0-4), b = oaceuatbe (0-5), ¢ = kuparbe (0-4), d = nepdopauuja (0-4), e = pe3 TDM (A fo F).
X znaci da testiranje nije obavljeno.

Kapa je peu o oTyn/buBatsy NPUAMKOM TeCTparba OTMOPHOCTU Ha ceuetbe (6.2), pesysTaTu TeCTa ceuetba” yKasyjy Ha camo
jenaH 3HauajaH edekar, Camo TeCT OTNOPHOCTW Ha Ceuetbe MyTeM ToHoAMHamomeTpa ,TDM” (6.3) npencTasma pedepeHTHN
pe3ynTar koju oapehyje nepdopmarice.

Prohlasenf o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz. **.

Rukavice nese oznageni CE, coz znamend, Ze vyrobek odpovidd zakladnim poZadavkdm evropské evropského @
nafizeni 2016/425. Viykonnostni roven je zaru¢ena pouze u dlariové &dsti. Pokud je vykonnostni rovers odolnosti

proti natrZeni vy&si nez O, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybujicich se ¢dsti stroje, aby nedoslo k
zamotdni. Tyto rukavice nepouZivejte k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k manipulaci s objekty pfi teploté presahujict
50 °C. gigténi a tdrzbu : Viz** Rukavice by mély byt skladovdny v origindinim baleni na chladném a suchém mist&. Dobu
trvanlivosti neni mozné uvadét, protoZe jak je zndmo, kvalita téchto materiald s dasem neklesd a doba trvanlivosti se tak
odviji od mnoha faktord, jako je zplsob a frekvence poutZiti. Doporudujeme produkt pred kazdym pouZitim zkontrolovat V
pripadé pogkozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany ivwz )

UPOZORNENI: B&hem vyrobniho procesu mohou byt pfitomny alergeny, tedy i ve findini rukavici, coz mize zplisobit
alergickou reakei. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné udana vykonnost
vnéjsi vrstvy. VySe uvedené symboly a odkazy na normy znamenaji, Ze vyrobek spliiuje uvedené smérmnice Evropské
unie. Tyto informace mohou byt v pfipadé potieby doplnény o ziskané vykonnostni trovné vybaveni v souladu s kazdou
normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A12018 : a= odolnost proti odirdni (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4);
d=odolnost proti propichnuti (0-4), € = vypnuti TDM (A aZ F). X znamend, Ze test nebyl proveden.

Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (6.2), vysledky “zkousky Fezu” jsou pouze orientaéni, protoze odolnost proti
fezu tonodynamometrem “TDM" (B,Sg)je referenéni vysledek, urdujici vykon.

Prohlageni o shodé je k dispozici na webovych strankdch : viz **.

Mapkwposka CE Ha nepuaTke 03HauaeT COOTBETCTBIE OCHOBHbIM TpeboBaHAM EBponeiickoro pernamerTa 2016/425. @
YpoBeHb 3GGEKTMBHOCTY rapaHTPOBaH TONbKO ANA TOM YaCTV M3NENVA, 3alUMILAIOLEN NafloHb NOsb30BaTeNA.

ECn nokasaTenb CTOMKOCTH K pa3pbisy Gonblue 0, He UCMONb30BaTb NepuaTkit PAAOM C BPALIAIWNMIACA CTaHKaMiA

BO M36exaHne 3aTAMMBaHUA W3LENUA. He UCMOnb3oBaTh ANA PaboTbl C XAMMUECKUMM BELIECTBAMIA 1 C MPeAMeTaM, UbA
TemnepaTypa npesbilwaeT 50° C. unCTKe 1 yxody 3a nepuaTkamm : CM. ***. XpaHUTb B OPUrMHaNbHOM ynakoBKe B CyXom 1
NPOXNagHOM MecTe. HeBO3MOXHO OMpeaeniiTb CPOK FOAHOCTH, MOCKOMbKY HET MHOPMALIMA O TOM, UTOG KauecTBo 3THX
MaTepuanoB yXyAWanoch C TeUeHeM BpeMeHY, a CPOK FOIHOCTI By/eT 3aBUCeTb OT PAfja GakTOPOB, TaKMX Kak TUM 1 YacToTa
1Cnonb30BaHIA. TpoBepAiiTe NPOAYKT Nepes MoBbiM MCronb3oBaHnem. EC 3aMeueHo Kakoe-nbo noBpexaeHIe, MpoayKT
[OSKeH BbiTb 3aMeHeH. [laHHble NepuaTkil CePTUGULNPOBaHbI YTTONHOMOUEHHbIM OPraHoM (CM. ).

BHuMaHve: AnA nepuatok, COCTOAWMX M3 AByx M Gonee cCnioés, oblwas Knaccudmkauma He obA3aTeNbHO OTpaxaeT
XapaKTep1CTUKM BEPXHETO CMIOA. [NKTOrpamMMbl 14 CCbINIKM Ha CTaHAAPTbI, NPMBEAEHHDIE HIDKE, YKa3biBaloT Ha To, UTo U3fenne
COOTBETCTBYET eBPONENCKIM TPeGoBaHMAM. Ha pAA C AaHHOM UHAOPMALIVei YKa3biBAETCA YPOBEHD SOPEKTUBHOCT KaX/A0ro
V3[eNVA B COOTBETCTBUN C KaXkibiM CTaHAPTOM. ANfepreHbi MOryT MPUCYTCTBOBATb B MPOLIECCEMPOM3BOACTBA W, Takum
06pa3som, B NepuaTke, KOTOpble MOTYT Bbi3biBaTb annepruyeckiie peakLuoapobHas UHGOpMALVA NPUBEAeHa HXe:

EN 388:2016+A1:2018 : a = cTOMKOCTb K McTMpaHuio (0-4), b = cToitkocTb K npopesy (0-5), ¢ = CToiKOCTb K paspbisy (0-4), d =
CTOMKOCTb K Npokosty (0-4), e = ncnbitaHue nopesa Ha TDM (0T A o F). X 03HauaeT, 4To UcrbiTaH1e MpoBOANNOCH.

Y10 KacaeTca 3aTynfeHnA B paMKax UCMbITaHUA Ha CONpoTUBAEHNe nopesy (6.2), pesynbtaTel “TECTOBOrO nopesa” ABNAKTCA
TONBKO OPMEHTUPOBOUHBIMIA; P 3TOM TONBKO TECT CONPOTUBIIEHIA MOPe3y Ha TOHOAUHaMoMeTpe «TDM» (6,3) obecrieunsaeT
pedepeHTHbI/ Pe3ynbTaT, onpeaensiolyyil paboume XapakTepUCTUKM.

[Jleknapauma COOTBETCTBIA AOCTYMHa Ha caliTe : M. **.

Oznaka CE na rukavici oznagava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su ®
zajamé&ene samo na dlanu. Ako je razina otpora na tro$enje veéa od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini
pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom
rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu od 50 C. Nemoyte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima.
¢idéenje i odrzavanije : vidi*** Rukavice se trebaju ¢uvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom mjestu. Nije
moguce dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom
vremena te e trajnost proizvoda esto ovisiti o nizu faktora kao to su nacini u¢estalost uporabe. Provjerite proizvod prije
svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo ostecenie, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od strane (vidi *).
UPOZORENJE: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnije, a time i u rukavicu koja moze izazvati alergijske reakcije.
Za rukavice izradene od dva ili vise slojeva, opéa klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami
i reference gore navedenih standarda ozna¢avaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi
podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za dotiénu opremu. Pojedinosti:

EN 388:2016+A1:2018 : a= otpor na brugenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), c= otpor na habanje (0-4), d = otpor na buenje
(0-4),E = rez TDM (A do F). X znaci da testiranje nije provedeno.

Sto seti¢e otupljivanja u okviru testova otpornosti na rezove (6.2), rezultati “Testa reza” imaju samo indikativno znadenje, a
jedinoispitivanje otpora na rezove u tonodinamometru “TDM" (6.3) daje rezultat koji ima odredujudu referencu za izvedbu.
1zjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **.

HaHeceHe Ha U pykaBuuky mapkyeaHHA CE BKasye Ha BifMOBIQHICTb OCHOBHMM BYIMOraM €BPOMECHKOro @
pernamenTy 2016/425. PisHi eheKTMBHOCTI dyHKLIIOHYBaHHA MOXYTb ByT1 rapaHTOBaH NLLIe Ha ONOHI. AKLIO piBeHb
ePeKTUBHOCTI Onopy po3puBy nepesilye 0, He BUKOPUCTOBYIATE L0 PyKaBHLIO BiflA PyXOMOI UaCTUHI YCTaHOBKA

ANA YHUKHEHHA PU3MKY 3aTArYBaHHA. He BUKOPUCTOBYIATE L0 PyKaBULIIO ANA TOrO, Wob 6paTn o6'ekT, TemnepaTypa AKX
nepesuye 50°C, OuntlieHHA Ta 06cyrosyBaHHaA: AnB. ***. Criia 36epiraTn B opuriHanbHii ynakoBLi y NPOXONOAHOMY, CyXOoMy
MicLi. HeMOXNMBO BM3HaUMTV CTPOK 36epiraHHA, OCKiNbKN HEBIOMO, AK Lii MaTepianu PyiiHyloTbCA 3 YacoM Mif BrMBOM
UMCNEHHNX $aKTopis, 30kpeMa Crocody Ta UacTOTU BUKOPWCTaHHA. [epesipAiiTe NPOAYKT Nepes BUKOPUCTaHHAM. Y pasi
BMABNEHHA Oy/1b-AKIX MOLIKOAKeHb NPOAYKT Mae 6yTu 3amiHeHo. Lo pykauLiio 6yno cepTudikosaHo (avs. *).
MONEPEKEHHA: anA pykaBuUb, WO CKNapaloTbCA 3 ABOX abo Oinblue Wapis, 3aranbHa knacudikalia He 06OBA3KOBO
CBIAUMTL NP0 PYHKLIOHAMBHICTL 30BHIWHLOTO Wapy. MIKTOrpaMin Ta NOCKNaHHA Ha BULLEe3rafaHi CTaHAaPTU O3HaualoTb, WO
NpoAyKLiA BiANOBIAa€E 3a3HaueHM €BPONeiCbKIM CTaHaapTam. LiA iHhpopMmaLlia NigTBepAXyeTbCA, NPU HEOOXIAHOCTI, PIBHAMM
€PEKTUBHOCTI YHKLIOHYBaHHA, OTDUMAHVMM 3a OMOMOTOl0 OBNaAHaHHA BIAMOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHAapTy. ANepreHu
MOyTb 6yTW NPUCY THIMM B MPOLIEC BUPOBHILITBA i, TakUM UMHOM, B PyKaBIUL, AKI MOXYTb BUKIUKATV anepriui peakuii Jetani
nogaxi Hxue:

EN 388:2016+A1:2018 : a=Onip ctvpaHHio (0-4); b=cTiiikicTb 4o po3pisaHHsa (0-5); c= onip po3pusy (0-4); d=onip npokony (0-4),
e =Happi3 Ha TIM (Big A fo F). X 03Hauaer, yTo UCrbITaH1e He MPOBOANNOCH.

LLjo cTocyeTbeA 3aTynneHHs B MpoLieci BUNpo6yBaHHA Ha CTINKICTb 10 Haapisis (6.2), To pesynbTatit «TecTy Ha Hapi3» He MaloTb
OPIEHTOBHOTO fianasoHy, i Nnlue BUNPobyBaHHA Ha CTIMKICTb 4O HaApisie Ha ToHoauHamomeTpi «TM» (6.3) Aae onopHwii
pe3ynbTaT, WO Bi3HaUaE ePeKTUBHICTb.

3 Aeknapalli€io BifnoBifHOCTI MOXHa 03HaNOMUTUCA Ha BeB-caiTi : AB**,

CE MapKu1poBKaTa, I0CTaBeHa BbpXy PbKaBiLaTa, 03HaUaBa, ue PbKaByLiaTa OTTOBAPA Ha CILECTBEHMTE M3UCKBaHNA @
ot EBponeiickua pernameHT 2016/425. EKCnnoaTaLMOHHUTE HUBa Ca rapaHTMpaHi eaMHCTBEHO Ha AnaHTa. Ako
€KCMN0aTaLVOHHOTO HUBO Ha CbNPOTUBIEHME NPU PasKbCBaHe e noBeue ot 0, He M3MoN3BaiiTe Tasu pbKasuLa B

6A130CT 0 ABMXKEIL|a Ce YACT Ha MalliHa, 3a 1a n36erHeTe onNacHoCT OT 3annTaHe. He u3non3gaitte Tasu pbKaeuLia 3a paboTa
C NpeameT C Mo-BiUCOKa TemnepaTypa oT 50°C 1 XMMUUECKI NPOAYKTU. NOUMCTBaHE WNW MOAAPbXKa : BUXTe *** Tpatea
Ja Ce CbXpaHABaT B OPUTMHANHATA 1M OMaKoBKa Ha XNaJHO, CyXO MACTO. He e BbaMOXHO fja Ce MoCouM OMyCTUM CPOK 3a
CbXpaHeHWe, Thil KaTo 3a Te3n MaTepuanu He e M3BeCTHO Aa Ce Pa3BasAT C BPEMETO U ONYCTUMMAT CPOK 3a CbXpaHeHe
Lue 33B1CK OT pefLia GakTopW, KaTo HaNpUMep TUM 1 YecToTa Ha n3non3eane. MposepeTe NPoAyKTa Npean ynotpeba. Ako
3abenexuTe NoBpeNa, NPOAYKTLT TPAGBa Aa Gbae NoameHeH. Tasn pbKasuLia e cepTudnLMpaHa oT (B ¥
MPEAYNPEXEHWE: 3a pbKaBvUM, HaNpaBeHu OT ABa WK noseye cios, obllata KnacurkaLma He NPeACTaBA 3aabMKUTENHO
XapaKTepUCTUKUTE Ha BbHWHIWA CNOWA. [OPENOCOUeHITe CXeMU U CrIPaBKW Ha CTaHAPTATE O3HauaBaT, ue MPOAYKTLT € B
CbOTBETCTBME C IOCOYEHITE eBPONECKi CTaHAapTV. Tasin MHOPMALIVA Ce NOMbIBA, aKO € HEOBXOAMMO, OT eKCTIIOATALIMOHHMTE
HM1Ba, NOlyUYeHI OT 06OPYABAHETO CbINIACHO BCeKM CTaHAAPT. [leTaiinuTe Ca MoCoUeHN No-Aony:

EN 388:2016+A1:2018 : a=yCcTOMUMBOCT Ha abpasnBHO n3HocBaHe (0-4); b=ycToitunBocT Ha pasaHe (0-5); c= cbnpoTieneHne
npw paskbeeae (0-4); d=ycToitunBocT Ha NpobrsaHe (0-4), e = cpassaHe ¢ TDM (oT A fo F). X 03Hauaga, ue N3nuTBaHeTo He
€ M3MbAIHEHO.

o OTHOLIEHME Ha 3aTBMNABAHETO B PAMKITE Ha U3NUTBAHETO Ha YCTONUMBOCT Ha CPA3BaHe (6.2), pesynTaTiTe OT ‘NpoBepKaTa Ha
CPA3BaHETO" UMAT CaMO NHAVKATMBEH XapaKTep, CaMo M3MUTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CPA3BaHe C TOHOAMHAaMOMETbP “TDM”
(6.3) naBa pedepeHTeH pe3ynTar, KOITO Onpeensa PaBoTHITE XapaKTEPHCTUKN.

[leknapalLnaTa 3a CbOTBETCTBIE € JOCTbIHa Ha yeb caifTa : BUXTe **.

Bu eldivenin Gzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu ®
gostermektedir. Taahht edilen performans diizeyi sadece eldivenin avug ici kismiicin gegerlidir. Eger yirtimaya

karsi performans diizeyi 0'den yiksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin
yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiksek cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak icin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim :
bkz*** Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma gostermedikleri igin raf 6mri
vermek mumkan degildir raf mri kullanim sekli & sikligi gibi bir kag etkene baglidir. Urtind kullanmadan once control
edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirilmelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik edilmistir.
Dikkat: Uretim strecinde mevcut olabilecek alerjenler Uretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden olabilir. ki veya
daha fazla katmandan olusan eldivenler igin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki
isaret ve referanslar, bu Grintn belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu gésterir. Bu bilgilere,
eger varsa her bir standart igin trinden alinabilecek performans diizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir:

EN 3882016+A12018 : a = asinma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (Adan F'ye). X,
testin gerceklestirimedigini gosterir.

Kesilme direnci testi (62) gercevesinde korlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi » sonuglart belirtici araligi tasimakta ve sadece
«TDM»(6.3) cihaziyla kesme direncine yapilan test performansi referans sonucu olacaktir.

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz : bkz **.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnoéé z zasadniczymi wymogami rozporzqdzenia @
europejskiego 2016/425. Gwarantuje sie wiasciwg ochrone wylqcznie dtoni. Jesli odpornosé na rozdarcie jest

wyzsza niz O, nie uzywad tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikngé zagrozenia weiggnigeia.

Nie dotyka¢ rekawicq przedmiotéw o temperaturze ponad 50°C i nie stosowac jej w obecnosci wyrobow chemicznych.
Czyszczenia ani konserwacii : patrz***. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym miejscu. Nie
mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktérych jest wykonany
zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikéw zewngtrznych, takich jak uzytkowanie i
czestos¢ eksploataci. Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie. Rgkawica
ma certyfikat (zob. ).

OSTRZEZENIE: W procesie produckji mogqg wystepowa¢ alergeny, ktdre sq odpowiedzialne za wywowatnie reakciji
alregicznych. W przypadku rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogélna klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm
przez warstwe zewnetrzng. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z podang
normgq Unii Europejskiej. W razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzqdzen podane
w kazdej normie. Parametry techniczne:

EN 388:2016+A12018 : a=odpornos¢ na cieranie (0-4); b=wytrzymatosé na ciecie (0-5); c= odpornosé na rozdarcie (0-4);
d=odpornos¢ na przebicie (0-4), e = ciecie TDM (od Ado F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

Odnosnie do zewnetrznego tluszczu w tescie odpornosci na ciecie (6.2), wyniki testu ciecia” sq raczej orientacyjne, jedynie
badanie odpornosci na cigcie tonodynamometrem ,TDM" (6.3) daje podstawe do okredlenia charakterystyki roboczej.
Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie interetowej, patrz : **.
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